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See the notice on TED website

653867-2026 - Hange
Poola – Prügi ja jäätmetega seotud teenused – Odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z terenu Gminy Stryszów
OJ S 184/2026 23/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Stryszów
E-posti aadress: gmina@stryszow.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z terenu Gminy Stryszów
Kirjeldus: Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje: a) odbiór odpadów komunalnych 
wytworzonych na terenie Gminy Stryszów pochodzących od: - właścicieli nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy; - właścicieli nieruchomości, na których znajdują się domki 
letniskowe lub inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-wypoczynkowe, b) 
zagospodarowanie zebranych odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na których 
zamieszkują mieszkańcy oraz od właścicieli nieruchomości, na których znajdują się domki 
letniskowe lub inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-wypoczynkowe, c) 
bieżące wyposażenie właścicieli nieruchomości w worki do gromadzenia odpadów 
komunalnych sortowanych (papier – worek niebieski, tworzywa sztuczne oraz metal – worek 
żółty, szkło – worek zielony, odpady biodegradowalne – worek brązowy) oraz odpadów 
zmieszanych (worek czarny), d) wyposażenie na swój koszt zainteresowanych nieruchomości 
zamieszkałych w zabudowie jednorodzinnej oraz zainteresowanych nieruchomości, na których 
znajdują się domki letniskowe lub inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-
wypoczynkowe, w pojemniki służące do zbiórki popiołu i żużli z napisem „POPIÓŁ”; e) 
wyposażenie na swój koszt wszystkich nieruchomości zamieszkałych w zabudowie 
jednorodzinnej oraz wszystkich nieruchomości, na których znajdują się domki letniskowe lub 
inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-wypoczynkowe objętych systemem 
gospodarowania odpadami komunalnymi, w pojemniki służące do zbiórki odpadów 
niesegregowanych (zmieszanych) z napisem "ODPADY ZMIESZANE"; f) opracowanie, 
wydrukowanie i dystrybucja harmonogramów odbioru odpadów komunalnych wśród właścicieli 
nieruchomości objętych systemem gospodarowania odpadami komunalnymi na terenie gminy 
Stryszów, zgodnie z obowiązującym regulaminem utrzymania czystości i porządku w Gminie 
Stryszów; g) wygenerowanie, wydrukowanie i dystrybucja kodów kreskowych (naklejek) wśród 
właścicieli nieruchomości objętych systemem gospodarowania odpadami komunalnymi na 
terenie gminy Stryszów. h) Obsługa Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 12 
razy w roku poprzez podstawienie w dniu zbiórki kontenera kp7 na odpady tekstylne oraz 
odbiór odpadów wielkogabarytowych, remontowo-budowlanych i zużytych opony oraz 
transport tych odpadów w terminach i miejscu wskazanych przez Zamawiającego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 13 do SWZ.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/653867-2026
mailto:gmina@stryszow.pl
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Menetluse tunnus: 666c0038-b1e1-4a81-b649-19f82001b051
Sisemine tunnus: IiR.271.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Opis procedury został zamieszczony na stronie internetowej 
postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-
419f-af45-63a4b9aad1bb

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90511000 Jäätmekogumisteenused, 90512000 Jäätmeveoteenused, 
90513100 Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused, 90514000 Jäätmete taaskasutusteenused
, 90533000 Ulaprügila haldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Riik: Poola
Lisateave: Zamówienie będzie realizowane na terenie Gminy Stryszów

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na 
podstawie przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstw o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz.930).
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie 
przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do 
przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb


653867-2026 Page 3/8

Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia określonych w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie jakim dotyczą one opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanej w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835). Ponadto z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w 
brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia określonych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przesłanek 
wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę na podstawie przesłanek wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z terenu Gminy Stryszów
Kirjeldus: Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje: a) odbiór odpadów komunalnych 
wytworzonych na terenie Gminy Stryszów pochodzących od: - właścicieli nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy; - właścicieli nieruchomości, na których znajdują się domki 
letniskowe lub inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-wypoczynkowe, b) 
zagospodarowanie zebranych odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na których 
zamieszkują mieszkańcy oraz od właścicieli nieruchomości, na których znajdują się domki 
letniskowe lub inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-wypoczynkowe, c) 
bieżące wyposażenie właścicieli nieruchomości w worki do gromadzenia odpadów 
komunalnych sortowanych (papier – worek niebieski, tworzywa sztuczne oraz metal – worek 
żółty, szkło – worek zielony, odpady biodegradowalne – worek brązowy) oraz odpadów 
zmieszanych (worek czarny), d) wyposażenie na swój koszt zainteresowanych nieruchomości 
zamieszkałych w zabudowie jednorodzinnej oraz zainteresowanych nieruchomości, na których 
znajdują się domki letniskowe lub inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-
wypoczynkowe, w pojemniki służące do zbiórki popiołu i żużli z napisem „POPIÓŁ”; e) 
wyposażenie na swój koszt wszystkich nieruchomości zamieszkałych w zabudowie 
jednorodzinnej oraz wszystkich nieruchomości, na których znajdują się domki letniskowe lub 
inne nieruchomości wykorzystywane na cele rekreacyjno-wypoczynkowe objętych systemem 
gospodarowania odpadami komunalnymi, w pojemniki służące do zbiórki odpadów 
niesegregowanych (zmieszanych) z napisem "ODPADY ZMIESZANE"; f) opracowanie, 
wydrukowanie i dystrybucja harmonogramów odbioru odpadów komunalnych wśród właścicieli 
nieruchomości objętych systemem gospodarowania odpadami komunalnymi na terenie gminy 
Stryszów, zgodnie z obowiązującym regulaminem utrzymania czystości i porządku w Gminie 
Stryszów; g) wygenerowanie, wydrukowanie i dystrybucja kodów kreskowych (naklejek) wśród 
właścicieli nieruchomości objętych systemem gospodarowania odpadami komunalnymi na 
terenie gminy Stryszów. h) Obsługa Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 12 
razy w roku poprzez podstawienie w dniu zbiórki kontenera kp7 na odpady tekstylne oraz 
odbiór odpadów wielkogabarytowych, remontowo-budowlanych i zużytych opony oraz 
transport tych odpadów w terminach i miejscu wskazanych przez Zamawiającego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 13 do SWZ.
Sisemine tunnus: IiR.271.7.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90511000 Jäätmekogumisteenused, 90512000 Jäätmeveoteenused, 
90513100 Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused, 90514000 Jäätmete taaskasutusteenused
, 90533000 Ulaprügila haldusteenused
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Riik: Poola
Lisateave: Zamówienie realizowane na terenie Gminy Stryszów

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1. 
Są wpisani do rejestru działalności regulowanej prowadzonego przez Wójta Gminy Stryszów w 
zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 13 września 1996 roku o utrzymaniu czystości i porządku w gminie, 2. 
Posiadają aktualny wpis do rejestru podmiotów wprowadzających produkty w opakowaniach i 
gospodarujących odpadami, o którym mowa w art. 49 i 50 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o 
odpadach. Informacja o podmiotowych środkach dowodowych na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału w postępowaniu została zawarta w Dziale VII SWZ.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
należycie wykonali dwie usługi obejmujące odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych 
z co najmniej 1800 nieruchomości (każda usługa) w sposób ciągły przez okres minimum 12 
miesięcy. Informacja o podmiotowych środkach dowodowych na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału w postępowaniu została zawarta w Dziale VII SWZ.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
dysponują lub będą dysponować na czas realizacji zamówienia następującym sprzętem: 1) 
Pojazdami przystosowanymi do odbierania zmieszanych odpadów komunalnych z 
możliwością opróżniania pojemników o pojemności 120 litrów - 2 szt. 2) Pojazdami 
przystosowanymi do odbioru selektywnie zbieranych odpadów komunalnych - 2 szt.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Oferty będą oceniane według następujących kryteriów oceny: cena - 60%, Norma 
emisji spalin pojazdów - 20%, Termin płatności faktur - 20%. Szczegółowy opis kryteriów, 
którymi zamawiający będzie się kierował przy wyborze oferty, wraz z podaniem wag tych 
kryteriów i sposobu oceny ofert określony jest w Dziale XVI SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
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Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-
1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 50 000,00 
zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych). 2. Wykonawca wnosi wadium w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu: wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem 
na rachunek bankowy Zamawiającego 15 8119 0001 0019 4969 2000 0040 BS w Kalwarii 
Zebrzydowskiej z adnotacją „Wadium - Postępowanie „IiR.271.7.2026”. UWAGA: Wadium 
zostanie wniesione w sposób prawidłowy, jeżeli do upływu terminu składania ofert nastąpi 
uznanie rachunku Zamawiającego w wymaganej kwocie. 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert, na 
cały okres związania ofertą. 4. Jeżeli wadium jest wnoszone w jednej z form niepieniężnych 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
dokumentu elektronicznego za pośrednictwem platformy e-Zamówienia wraz z ofertą. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w dokumencie 
ustanawiającym wadium wymagane jest wymienienie wszystkich Wykonawców lub aby z 
treści dokumentu wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 5. Gwarancja lub poręczenie musi zawierać w swojej treści 
nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy dokumentu do zapłaty na rzecz 
Zamawiającego kwoty wadium, płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. 6. 
Zamawiający zatrzymuje wadium na zasadach określonych w art. 98 ust.6 Pzp. 7. 
Zamawiający zwraca wadium na zasadach określonych w art. 98 ust.1 - 5 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod 
adresem https://ezamowienia.gov.pl.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cb5940ba-1be8-419f-af45-63a4b9aad1bb
https://ezamowienia.gov.pl
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Rahastamiskord: Zasady płatności za realizację przedmiotu umowy zostały określone w 
załączniku nr 11 do SWZ - wzór umowy.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Stryszów
Registreerimisnumber: 5511690907
Postiaadress: Stryszów 149
Linn: Stryszów
Sihtnumber: 34-146
Riik – jaotus (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Riik: Poola
E-posti aadress: gmina@stryszow.pl
Telefon: +48338797412
Internetiaadress: https://samorzad.gov.pl/web/gmina-stryszow
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/

mailto:gmina@stryszow.pl
https://samorzad.gov.pl/web/gmina-stryszow
https://ezamowienia.gov.pl/
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Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1fb80c31-7f94-484d-984d-d364a51d15f0  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/09/2026 07:18:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 653867-2026
ELT S väljaande number: 184/2026
Avaldamise kuupäev: 23/09/2026

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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